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Flashcards



PREGUNTA

¿Qué lengua indígena está presente

en el libro '82. Adivinanzas'? 

RESPUESTA

La lengua Tojolabal. 

PREGUNTA

¿En qué año se publicó la primera

edición del libro '82. Adivinanzas'? 

RESPUESTA

En el año 2018. 

PREGUNTA

¿Cuál es el propósito principal del

libro '82. Adivinanzas'? 

RESPUESTA

Fortalecer la identidad cultural y

rescatar tradiciones en lengua

Tojolabal. 

PREGUNTA

¿Qué institución fue responsable de

la elaboración del libro '82.

Adivinanzas'? 

RESPUESTA

La Dirección General de Educación

Indígena de la Secretaría de

Educación Pública. 

PREGUNTA

¿Qué actividad cultural se menciona

como ejemplo de rescate de

tradiciones en el libro? 

RESPUESTA

La organización del carnaval en el

municipio de Las Margaritas. 

PREGUNTA

¿Qué frase de advertencia se

menciona en el libro? 

RESPUESTA

Si quieres hablar, busca la mejor

forma de hacerlo. Si no, mejor

cállate. 

PREGUNTA

¿Qué canción aparece en el libro '82.

Adivinanzas'? 

RESPUESTA

La canción del burrito: 'Un burrito

brinca y brinca, mueve la colita. Se

ve muy bonito. ¡Ija, ija, ija, ija, ija!' 

PREGUNTA

¿Quiénes participaron en la

reinterpretación de textos en lengua

Tojolabal? 

RESPUESTA

José Conrado Hernández Méndez,

Ángeles Gordillo Castaneda, Pablo

Gómez Jiménez, Hilario Méndez Luna

y Hilario Hernández Aguilar. 

PREGUNTA



¿Qué organización colaboró en la

actualización de libros en lenguas

indígenas en 2018? 

RESPUESTA

IBBY México / Leer nos incluye a

todos. 

PREGUNTA

¿Qué se prohíbe hacer con el

contenido del libro '82. Adivinanzas'

sin autorización? 

RESPUESTA

Se prohíbe la reproducción total o

parcial por cualquier medio

electrónico o mecánico sin

consentimiento previo y por escrito

del titular de los derechos. 

Resumen: Introducción a la Literatura en Lengua Tojolabal:

Adivinanzas y Tradiciones

Nivel: secundaria

El libro '82. Adivinanzas' forma parte de la Biblioteca Escolar Indígena y Migrante,

y está dedicado a preservar y difundir la lengua tojolabal, una lengua indígena de

Chiapas, México.

Incluye contenido literario como adivinanzas, frases de advertencia y canciones

tradicionales, con el objetivo de fortalecer la identidad cultural y rescatar

tradiciones comunitarias.

La obra fue elaborada por la Dirección General de Educación Indígena y cuenta

con un equipo especializado en edición, diseño, corrección y mediación cultural.

Se acompaña de un CD con audiolibros y reinterpretaciones de textos en lengua

tojolabal, realizados por expertos en la lengua y cultura indígena.

El libro es de distribución gratuita y busca fomentar la inclusión y el respeto hacia

las lenguas indígenas en el ámbito educativo.

Mapa Conceptual

Libro de Literatura en Lengua Tojolabal  

Características Generales

• 

• 

• 

• 

• 



Primera edición, 2018  Incluye CD  Distribución gratuita  

Prohibida su venta y reproducción sin autorización  

Producción Editorial

Dirección General de Educación Indígena  Dirección editorial: Erika Pérez Moya  

Coordinación editorial: Gabriela Guadalupe Córdova Cortés  

Diseño y formación editorial: José Ángel Martínez Vázquez  

Cuidado editorial: Armando Hitzilin Égido Villareal  

Colaboradores

Interpretación y reinterpretación de textos: José Conrado Hernández Méndez y equipo  

Audiolibros: Carlos Alberto Matamoros Gómez  Ilustración: Tania Dinorah Recio  

Corrección de estilo: Ma. Esther Pérez Feria, Rodrigo Flores Sánchez  

Contenido

Adivinanzas  Frases de advertencia  Canción del burrito  

Tradiciones como el carnaval en Las Margaritas  

Propósito Cultural

Fortalecer la identidad cultural  Rescatar actividades tradicionales  

Promover la lengua Tojolabal  Fomentar la lectura inclusiva  
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